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Сяо Линъюй случайно приобрела магическое пространство, хотя до сих пор единственным
назначением этого пространства было сельское хозяйство.

Кстати, Сяо Линъюй уже планировала вернуться в родной город, чтобы отдохнуть. Она знала,
что беременна, поэтому хотела уехать из города и подготовиться к приезду Сяо Туна.

Появление магического пространства означало, что она вернется раньше, чем планировала.

Сяо Линъюй взяла несколько чистых вещей и связалась с арендодателем. Она вернула
арендованное жилье. Вещи Чэнь Рана она оставила в комнате. Он был ей безразличен.

Чжао Вэньмэнь ударил его ножом, поэтому ему придется какое-то время провести в больнице.
Но кого это волнует?

Сяо Линьюй взяла свой багаж и отправилась на вокзал. Она купила билет на поезд на вторую
половину дня.

...

Секретарь Ван с трепетом стоял перед Янь Симином и говорил: "Молодой господин, хозяин
дома сказал, что госпожа Сяо съехала вчера днем. Хозяин не знает о ее последнем
местонахождении".

Секретарю Вану очень хотелось плакать.

Вчера молодой господин Янь приказал ему заказать 99 роз и отправить их в квартиру Сяо
Линъюй в районе Старого города.

Но только что позвонил менеджер цветочного магазина и сказал, что не может связаться с
получателем. Судя по заявлению хозяина квартиры, получатель уже съехал.

Первой реакцией секретаря Вана было: "Как такое возможно? Ни одна женщина в городе Z не
может отвергнуть очарование молодого мастера Яня".

Вчера молодой мастер Янь лично отправил женщину в больницу Святого. Но через несколько
минут из больницы позвонили и сказали, что женщина тайно сбежала и оставила деньги на
лечение". Плата за лечение! Неужели она думает, что молодой мастер не может позволить
себе оплатить ее лечение? Это вопиющий отказ молодому мастеру!

'И вот, молодой мастер Янь заказал для нее цветы. Но женщину не смогли найти и она
бесследно исчезла.

'Я отказываюсь верить, что эта женщина не делает это специально.

Это еще одна ее уловка, чтобы завлечь молодого господина!

Если бы Сяо Линъюй знала мысли секретаря Вана, она бы закатила глаза.

Она действительно не хотела отвергать молодого мастера Яня. Это было полное совпадение.
Сяо Линъюй не знала, что молодой мастер Янь пришлет ей розы, иначе она бы осталась. В
конце концов, 99 роз можно было продать за немалые деньги.



Несмотря на это, ни одного из мужчин не волновало мнение Сяо Линъюя, потому что даже Янь
Симин считал это очередной тактикой Сяо Линъюя. Поэтому, когда он услышал доклад
секретаря Вана, он не рассердился. Он рассмеялся. "Моя маленькая хлопушка забавна. Она
хочет поиграть со мной в прятки? Хорошо, я буду играть!"

Молодой господин Янь все еще не мог признать, что его обаяние впервые в жизни не
сработало.

Он приказал: "Секретарь Ван, пойди и узнай, где сейчас находится Сяо Линьюй. Как только
найдешь ее, немедленно доложи!"

"Да!" почтительно ответил секретарь Ван.

Выйдя из кабинета председателя, секретарь Ван в замешательстве пробормотал: "Возможно
ли, что молодой мастер Янь действительно влюбился в Сяо Линьюй? Обычно он бы уже
сдался!"

Молодой мастер Янь был очень принципиальным в отношениях. Он никогда не заставлял
никого быть его спутником. Это был его первый раз, когда он бегал за женщиной. Это также
был первый раз, когда женщина отвергла молодого мастера Яня.

Секретарю Вану было интересно познакомиться с госпожой Сяо лично.

Молодой господин Янь, естественно, не мог знать о мыслях своего подчиненного. Он также не
заметил, что тот, казалось, сильно заботился о Сяо Линъюй.

...

Сяо Линъюй успокоилась после того, как села на поезд до родного города.

Прошло много времени с тех пор, как она вернулась в родной город.

В прошлой жизни, после рождения Сяо Туна, у Сяо Линьюй был душевный срыв. Всякий раз,
когда она видела мальчика, ей вспоминался мужчина, который воспользовался ею. Поэтому
она не могла смотреть в глаза Сяо Туну. Именно поэтому она сбежала после рождения Сяо
Туна.

Она исчезла на пять лет.

В следующий раз она вернулась в родной город, потому что получила известие о смерти Сяо
Туна. Когда она увидела безжизненный сверток, ее материнский инстинкт окончательно
пробудился. Сяо Тун был частью ее самой, поэтому было похоже, что часть ее самой умерла.

Похоронив Сяо Туна, Сяо Линъюй плакала до потери сознания. Однако, когда она очнулась, то
перенеслась в прошлое.

Сяо Линъюй отомстила прелюбодейной паре. В городе Z у нее не было ни друзей, ни
родственников, поэтому она могла легко покинуть город.

"Девушка, куда вы идете?" спросила приветливая женщина средних лет, выведя Сяо Линьюй из
задумчивости.

Сяо Линъюй перевела взгляд за очки на женщину.



Женщина средних лет была среднего роста. Она не была ни толстой, ни худой. Ее одежда была
простой, а на лице сияла улыбка. Она выглядела очень приветливой, что вызывало у людей
хорошее отношение к ней.

Однако что-то было не так.

Уголком глаза Сяо Линьюй заметила, как мужчина, сидевший напротив них, подавал сигналы
женщине средних лет. Кроме него, на руках у женщины был спящий мальчик лет трех.

Прошло уже два часа с тех пор, как они сели в поезд. Мальчик был светленьким и пухленьким.
Он выглядел очень милым, но, как ни странно, ни разу не шелохнулся.

В поезде было шумно, люди толпились вокруг. Каким бы сонным ни был мальчик, он должен
был проснуться раз или два. Дети его возраста были самыми живыми.

Сяо Линъюй собрала все улики воедино и пришла к выводу, что, возможно, она имеет дело с
торговцами людьми.

Они украли ребенка и теперь нацелились на нее.

Сяо Линъюй, не раздумывая, сказала: "Я иду домой!".

Женщина средних лет с улыбкой продолжала спрашивать: "Ты идешь домой одна? Скажи
тетушке, куда ты идешь. Может быть, мы идем одной дорогой!" Ее тон был дружелюбным.

Сяо Линъюй покачала головой и ответила: "Нет. Я еду на поезде с семьей".

Зрачки женщины забегали, но потом она небрежно спросила: "Тогда почему вы не едете в том
же вагоне, что и ваша семья?".

Сяо Линъюй ответил: "Мы не смогли занять места". После этого Сяо Линьюй встала и сказала:
"Извините, мне нужно найти свою семью". Она встала и ушла.

Женщина поверила, что Сяо Линъюй не лжет ей, и сразу же потеряла интерес. Женщина
смотрела на спящего ребенка на руках и больше ничего не говорила.

Через некоторое время Сяо Линъюй вернулась.

Сяо Линъюй вздохнула, садясь на свое место: "Вот ведь неуклюжий отец сошел с поезда на
одну остановку раньше времени. Наверное, он перепутал станцию Синьлин со станцией
Синьинь. Не могу поверить, что он даже забыл о своей дочери!"

Глаза женщины загорелись, когда она услышала это, и она сразу же сказала: "Мисс, так вы
возвращаетесь в Синьинь. Какое совпадение! Я тоже останавливаюсь в Синьинь. Это
следующая остановка. Мы должны путешествовать вместе, чтобы присматривать друг за
другом!".

Глаза Сяо Линьюй вспыхнули, и она кивнула в ответ: "Хорошо!".
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